
 

МОС 540 (преработен) – Изисквания 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Три подхода за тестване (Виж отделна схема) 

 

Получаване на разбиране за предприятието и средата, в 

която то функционира, включително вътрешния контрол 

на предприятието, отнасящ се до приблизителните 

счетоводни оценки на предприятието (пар. 13) (*Заб. 1) 

Включване на един или повече от следните подходи за тестване при разработване и изпълнение на допълнителните одиторски 

процедури по начин, който да не проявява предубеденост в посока получаване на одиторски доказателства, които биха могли да са 

потвърждаващи, или в посока изключване на одиторски доказателства, които биха могли да са противоречащи (пар. 18) (*Заб. 1) 

Идентифициране и оценяване на рисковете от съществено неправилно отчитане, отнасящо се до приблизителна счетоводна оценка и 

свързаните с нея оповестявания на ниво твърдение за вярност (пар. 16)  

• Отделно оценяване на вътрешноприсъщия риск и риска на контрола 

• Вземане предвид на степента, в която приблизителната счетоводна оценка е подложена на или е засегната от несигурност на 

приблизителното оценяване, сложност, субективност или други фактори за вътрешноприсъщ риск 

Разработване и изпълнение на тестове на контролите, ако: (пар. 19) 

• оценката на одитора на рисковете от съществено неправилно отчитане на ниво твърдение за вярност включва очакване, че 

контролите функционират ефективно; или 

• процедурите по същество, взети самостоятелно, не могат да предоставят достатъчни и уместни одиторски доказателства на ниво 

твърдение за вярност 

•  

Спазване на приложимите изисквания относно одиторските доказателства в МОС 500 (пар. 30) 

Определяне дали някои от идентифицираните и оценени рискове от съществено неправилно отчитане представляват съществен риск (пар. 17) 

 
(Paragraph 13A) 

Изпълнение на 

ретроспективен преглед 

(пар. 14)  

Определяне дали екипът по ангажимента се нуждае от 

специализирани умения или познания (пар. 15) 

П
р

о
ц

е
д

у
р

и
 з

а
 

о
ц

е
н
я
в
а

н
е

 н
а

 

р
и

с
ка

 и
 с

в
ъ

р
за

н
и

 

с
 т

я
х
 д

е
й

н
о

с
ти

 

И
д

е
н
ти

ф
и

ц
и

р
а

н
е

 и
 о

ц
е

н
я
в
а

н
е

 н
а

 

р
и

с
ко

в
е
те

 о
т 

с
ъ

щ
е

с
тв

е
н
о
 н

е
п
р

а
в
и

л
н
о

 

о
тч

и
та

н
е

 

О
тг

о
в
о

р
и

 н
а

 о
ц

е
н
е

н
и

те
 р

и
с
ко

в
е

 о
т 

с
ъ

щ
е

с
тв

е
н
о

 

н
е

п
р

а
в
и

л
н
о

 о
тч

и
та

н
е

 

Настоящата схема показва потока на изискванията в МОС 540 (преработен). 
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Документиране на 

ключовите елементи от 

разбирането на одитора 

за предприятието и 

средата, в която то 

функционира, 

включително вътрешния 

контрол на 

предприятието, имащ 

отношение към неговите 

приблизителни 

счетоводни оценки (пар. 

39(a)) 

Документиране на 

обвързването на 

допълнителните 

одиторски процедури 

на одитора с 

оценените рискове от 

съществено 

неправилно отчитане 

на ниво твърдение за 

вярност (пар. 39(б)) 

• Получаване на достатъчни и уместни одиторски доказателства относно оценените рискове от съществено неправилно отчитане на ниво твърдение за 

вярност по отношение на оповестяванията (пар. 31) 

• Когато допълнителните одиторски процедури на одитора включват тестване на начина, по който ръководството е изготвило приблизителната счетоводна 

оценка или разработване на точкова или интервална приблизителна оценка на одитора, получаване на достатъчни и уместни одиторски доказателства 

относно оповестяванията, които описват несигурността на приблизителното оценяване (пар. 26(б) и 29(б)) 
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Оценяване дали са налице индикатори за възможна предубеденост на ръководството и ако има такива, последствията за одита (пар. 32) 

Документиране на 

индикаторите, ако има 

такива, за възможна 

предубеденост на 

ръководството, 

отнасяща се до 

приблизителни 

счетоводни оценки и 

последствията за 

одита (пар. 39(г)) 
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 Оценяване дали: 

• оценките на рисковете от съществено неправилно отчитане на ниво твърдение за вярност остават подходящи (пар. 33(a)) 

• решенията на ръководството, отнасящи се до признаването, оценяването, представянето и оповестяването са в съответствие с 

приложимата рамка за финансово отчитане (пар. 33б)) 

• са получени достатъчни и уместни одиторски доказателства. В случай че одиторът не е в състояние да получи достатъчни и 

уместни одиторски доказателства, оценяване последствията за одита или одиторското мнение относно финансовия отчет (пар. 

33(в) и 34) 

 

Определяне дали приблизителните счетоводни оценки и свързаните с тях оповестявания са разумни в контекста на приложимата рамка 

за финансово отчитане или съдържат неправилно отчитане (пар. 35) 
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Комуникация с лицата, натоварени с общо управление, ръководството или съобразно случая с други уместни страни (Para. 38) 

Изискване на писмени изявления от ръководството и когато това е уместно, от лицата, натоварени с общо управление (пар. 37) 

Документиране на 

съществените 

преценки, свързани с 

решението на одитора 

относно това дали 

приблизителните 

счетоводни оценки и 

свързаните с тях 

оповестявания са 

разумни или съдържат 

неправилно отчитане 

(пар. 39(д)) 

1. Възможност мащабът да се променя съобразно потребностите 

• Естеството, времето на изпълнение и обхватът на оценката на риска и допълнителните одиторски процедури ще варират в зависимост от несигурността на приблизителното 

оценяване и оценката на свързаните с това рискове от съществено неправилно отчитане. (пар. 3) 

o Процедурите на одитора за получаване на разбиране за предприятието и средата, в която то функционира следва да бъдат изпълнени в степента, необходима за осигуряване 

на подходяща база за идентифициране и оценяване на рисковете от съществено неправилно отчитане на ниво финансов отчет и на ниво твърдение за вярност. (пар. 13) 

o Допълнителните одиторски процедури на одитора следва да са в отговор на оценените рискове от съществено неправилно отчитане на ниво твърдение за вярност, като те 

следва да вземат под внимание, че колкото по-висок е оцененият риск от съществено неправилно отчитане, толкова по-убедителни трябва да бъдат одиторските 

доказателства. (пар. 18) 

• Насоки, които демонстрират как изискванията на стандарта биха могли да бъдат съразмерно пригодени към съответния мащаб могат да бъдат открити в параграфи A20–A22, 

A63, A67 и A84. (пар. A7) 

2. Документация 

• Параграф 39 от МОС 540 (преработен) очертава в общи линии конкретните изисквания за документиране във връзка с одита на приблизителните счетоводни оценки и 

свързаните с тях оповестявания. Вж. МОС 230, Одиторска документация, във връзка с отговорността на одитора да изготви одиторска документация при одит на финансови 

отчети и Приложението към стандарта, което изброява други МОС, съдържащи специфични изисквания и насоки относно документацията. 

*Забележки 

Получаване на разбиране за контролите на предприятието, включително контролните дейности, имащи 

отношение към този риск (пар. 17) 

• включване тестове на контролите в текущия период, в случай че одиторът планира да разчита на тези 

контроли (пар. 20) 

• включване тестове на детайлите, ако подходът се състои единствено от процедури по същество (пар. 20) 

Не е налице 
съществен риск 

Тестване на начина, по който ръководството е 

изготвило приблизителната счетоводна 

оценка (пар. 22-27) 

 

Разработване на точкова или интервална 

приблизителна оценка на одитора (пар. 28-

29) 
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Документиране на 

отговора или 

отговорите на 

одитора, когато 

ръководството не е 

предприело 

подходящи стъпки, 

за да разбере и 

адресира 

несигурността на 

приблизителното 

оценяване (пар. 

39(в)) 

Документация 
(*Заб. 2) 

Получаване на одиторски доказателства от 

събития, възникващи до датата на 

одиторския доклад (пар. 21) 

Налице е съществен риск 
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